
REGIERUNG DER DEUTSCHSPRACHIGEN GEMEINSCHAFT 
 

[                 ] 
 
 

Vorentwurf eines Erlasses der Regierung zur Abänderung des Erlasses der Regierung 
vom 23. Dezember 2021 zur Einführung eines Bezuschussungssystems für Pilotpro-

jekte der Gemeinden im Rahmen der Umsetzung des integrierten Energie- und Klima-
plans 

 
 

DIE REGIERUNG DER DEUTSCHSPRACHIGEN GEMEINSCHAFT, 
 
Aufgrund des Dekrets der Wallonischen Region vom 9. Dezember 1993 über die Förde-

rung der rationellen Energienutzung, der Energieeinsparungen und der erneuerbaren Ener-
gien, Artikel 7 und 8; 

 
Aufgrund des Erlasses der Regierung vom 23. Dezember 2021 zur Einführung eines Be-

zuschussungssystems für Pilotprojekte der Gemeinden im Rahmen der Umsetzung des in-
tegrierten Energie- und Klimaplans; 

 
Aufgrund des Einverständnisses des Ministerpräsidenten, zuständig für den Haushalt, 

vom 23. Mai 2024;    
 
Aufgrund des Gutachtens des Finanzinspektors vom 24. Mai 2024; 

 
 Aufgrund des Gutachtens des Beirats für Wohnungswesen und Energie vom 27. Juni 

2024; 
 

Aufgrund des Gutachtens Nr.           des Staatsrates, das am                         in Anwendung 
von Artikel 84 §1 Absatz 1 Nummer 2 der koordinierten Gesetze über den Staatsrat vom 
12. Januar 1973 abgegeben wurde; 

 
Auf Vorschlag des für die Energie zuständigen Ministers; 
 
Nach Beratung, 
 
Beschließt: 
 
KAPITEL 1 – ALLGEMEINE BESTIMMUNGEN 
 
Artikel 1 – Folgender Artikel 2.1 wird in dem Erlass der Regierung vom 23. Dezember 

2021 zur Einführung eines Bezuschussungssystems für Pilotprojekte der Gemeinden im 
Rahmen der Umsetzung des integrierten Energie- und Klimaplans eingefügt: 

„Art. 2.1 – Zuschussberechtigt sind ebenfalls die Autonomen Gemeinderegien in den Ge-
meinden, die über einen integrierten Energie- und Klimaplan verfügen. Mit Ausnahme von 
Artikel 2 Absatz 2, Artikel 3 §1 Nummer 2 und Artikel 7 §2 Absatz 2 ist in diesem Fall für 
die Anwendung des vorliegenden Erlasses unter „Gemeinde“ auch die Autonome Gemein-
deregie zu verstehen.“ 

 
Art. 2 – Artikel 7 desselben Erlasses wird wie folgt abgeändert: 
1. §1 wird wie folgt ersetzt: 
„§1 – Insbesondere für die gemeindespezifischen oder gemeindeübergreifenden Investi-

tionsausgaben in den folgenden Bereichen kann ein Zuschuss gewährt werden: 
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1. Nachhaltige Mobilität; 
2. Erneuerbare Wärme; 
3. Rationelle Energienutzung; 
4. Maßnahmen zur Anpassung an die unvermeidlichen Folgen des Klimawandels.“ 
2. §2 Absatz 1 Nummer 2 wird wie folgt ersetzt: 
„2. auf dem Eigentum ihres öffentlichen Sozialhilfezentrums oder ihrer Autonomen Ge-

meinderegie, unter der Voraussetzung, dass diese eine entsprechende Einverständniserklä-
rung ausgestellt haben.“ 

3. §2 Absatz 2 Nummer 2 wird wie folgt ersetzt: 
„2. auf dem Eigentum der öffentlichen Sozialhilfezentren oder der Autonomen Gemein-

deregien der beteiligten Gemeinden, unter der Voraussetzung, dass diese eine entspre-
chende Einverständniserklärung ausgestellt haben.“ 

 
Art. 3 – In Artikel 11 §2 Absatz 2 desselben Erlasses wird die Wortfolge „, einmal im 

Januar und einmal im Juni“ gestrichen. 
 
Art. 4 –  In Artikel 13 §1 Absatz 1 desselben Erlasses wird folgende Nummer 3 eingefügt: 
„3. ein Ergebnisbericht.“ 
 
Art. 5 – In Artikel 14 §1 Absatz 1 desselben Erlasses wird zwischen dem Wort „Zahlungs-

belege,“ und dem Wort „beigefügt“ wird die Wortfolge „sowie ein Ergebnisbericht“ einge-
fügt und die Wortfolge „der Steuerverwaltung“ wird durch die Wortfolge „zur Mehrwert-
steuerabzugsfähigkeit“ ersetzt. 

 
Art. 6 – Vorliegender Erlass tritt am 1. Januar 2025 in Kraft. 
 
Art. 7 – Der für die Energie zuständige Minister wird mit der Durchführung des vorlie-

genden Erlasses beauftragt. 
 
Eupen,  
 
 

Für die Regierung der Deutschsprachigen Gemeinschaft, 
 
 

Der Ministerpräsident, 
Minister für lokale Behörden, Raumordnung und Finanzen 

O. PAASCH 
 
 
 

Oliver Paasch 
Ministerpräsident
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GOUVERNEMENT DE LA COMMUNAUTÉ GERMANOPHONE 
 

[                 ] 
 
 

Avant-projet d’un arrêté du Gouvernement modifiant l’arrêté du Gouvernement du 
23 décembre 2021 instaurant un système de subventionnement pour les projets pilotes des 

communes dans le cadre de la mise en œuvre du plan intégré pour l’énergie et le climat 
 
 

Le Gouvernement de la Communauté germanophone, 
 
Vu le décret de la Région wallonne du 9 décembre 1993 relatif à la promotion de l’utilisation 

rationnelle de l’énergie, des économies d’énergie et des énergies renouvelables, les articles 7 et 8; 
 
Vu l’arrêté du Gouvernement du 23 décembre 2021 instaurant un système de subventionnement 

pour les projets pilotes des communes dans le cadre de la mise en œuvre du plan intégré pour l’énergie 
et le climat; 

 
Vu l’accord du Ministre-Président, compétent en matière de Budget, donné le 23 mai 2024;    
 
Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 24 mai 2024; 

 
 Vu l'avis du conseil consultatif du Logement et de l’Énergie, donné le 27 juin 2024; 

 
Vu l’avis no [...] du Conseil d'État, donné le..., en application de l'article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des 

lois sur le Conseil d'État, coordonnées le 12 janvier 1973; 
 
Sur la proposition du Ministre compétent en matière d’Énergie; 
 
Après délibération, 
 
Arrête : 
 
Chapitre 1er – Dispositions générales 
 
Article 1er – Dans l’arrêté du Gouvernement du 23 décembre 2021 instaurant un système de 

subventionnement pour les projets pilotes des communes dans le cadre de la mise en œuvre du plan 
intégré pour l’énergie et le climat, il est inséré un article 2.1 rédigé comme suit : 

« Art. 2.1 – Peuvent être également subventionnées les régies communales autonomes des 
communes qui disposent d’un plan intégré pour l’énergie et le climat. À l’exception de l’article 2, 
alinéa 2, de l’article 3, § 1er, 2°, et de l’article 7, § 2, alinéa 2, il y a lieu dans ce cas d’entendre 
également par “commune” la régie communale autonome pour l’application du présent arrêté. » 

 
Art. 2 – À l’article 7 du même arrêté, les modifications suivantes sont apportées : 
1° le § 1er est remplacé par ce qui suit : 
« § 1er – Un subside peut être octroyé notamment pour les dépenses d’investissement spécifiques 

à la commune ou supracommunales dans les domaines suivants : 
1° mobilité durable; 
2° chaleur renouvelable; 
3° utilisation rationnelle de l’énergie; 
4° mesures d’adaptation aux conséquences inévitables du changement climatique. »; 
2° dans le § 2, alinéa 1er, le 2° est remplacé par ce qui suit : 
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« 2° sur la propriété de son centre public d’action sociale ou de sa régie communale autonome, à 
condition que ceux-ci aient marqué leur accord à cet égard. »; 

3° dans le § 2, alinéa 2, le 2° est remplacé par ce qui suit : 
« 2° sur la propriété des centres publics d’action sociale ou des régies communales autonomes des 

communes parties prenantes, à condition que ceux-ci aient marqué leur accord à cet égard. » 
 
Art. 3 – Dans l’article 11, § 2, alinéa 2, du même arrêté, les mots « , en janvier et en juin » sont 

abrogés. 
 
Art. 4 – Dans l’article 13, § 1er, du même arrêté, l’alinéa 1er est complété par un 3° rédigé comme 

suit : 
« 3° un rapport sur les résultats. » 
 
Art. 5 – Dans l’article 14, § 1er, alinéa 1er, du même arrêté, les mots « une attestation de 

l’administration fiscale permettant » sont remplacés par les mots « ainsi que d’un rapport sur les 
résultats, une attestation de déductibilité de la TVA permettant ». 

 
Art. 6 – Le présent arrêté entre en vigueur le 1er janvier 2025. 
 
Art. 7 – Le Ministre compétent en matière d’Énergie est chargé de l’exécution du présent arrêté. 
 
Eupen, le  
 
 

Pour le Gouvernement de la Communauté germanophone, 
 
 

Le Ministre-Président, 
Ministre des Pouvoirs locaux, de l’Aménagement du territoire et des Finances 

O. PAASCH 
 
 
 




